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ANATINIKA NPOIANATOAIZMOY ANOPQMIZITIKON ZMNOYAQN [’ AYKEIOY
EMANAAHMNTIKO KPITHPIO AZIOAOlMHzZHZ « TMHMATA AIETOYZ NMPOETOIMAZIAZ

‘Ovopa / Tunua:
Huepounvia: >aBpato, 13 /9/ 2025

KEIMENA

1. Exclusus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui homen est Hermaeum. Paulo
post rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta foribus se
abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit;

2. Brenno duce Galli, apud Alliam flumen deletis legionibus Romanorum, everterunt urbem
Romam praeter Capitolium, pro quo immensam pecuniam acceperunt. Tum Camillus, qui diu
apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens
dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis aurum omne recepit.
Quod illic appensum civitati nomen dedit:

3. Huic Arria funus ita paravit, ut ignoraretur a marito; quin immo cum illa cubiculum mariti
intraverat, vivere filium simulabat, ac marito persaepe interroganti, quid ageret puer,
respondebat: «Bene quievit, libenter cibum sumpsit». Deinde, cum lacrimae suae, diu cohibitae,
vincerent prorumperentque, egrediebatur; tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis
redibat.

4. Cum P. Cornélius Nasica ad Ennium poéetam venisset eique ab ostio quaerenti Ennium ancilla
dixisset eum domi non esse, Nasica sensit illam domini iussu id dixisse et illum intus esse.
Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis post diébus cum Ennius ad Nasicam venisset et
eum a ianua quaereret, exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat.

5. Cato attulit guodam die in curiam ficum praecocem ex Carthagine ostendensque patribus
«Interrogo vos» inquit «quando hanc ficum decerptam esse putetis ex arbore». Cum omnes
recentem esse dixissent, «Atqui ante tertium diem» inquit «scitote decerptam esse Carthagine.
Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini patriam. Opibus urbis
nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite.

NMAPATHPHZEIZ

A1l. Na peTappAceTe 0TO TETPADIO 0AG POVO TIG UNOYPAUMIOUEVEG PPACEIG I NEPIODdOUG Adyou and
Ta napandvw anoondacuarTd.

Movadeg 20

B1.Na xapakTnpioeTe w¢ OwWOTEG | AavBaouéVEG TIC NAPAKATW NPOTACEIG, ypdgovTag dinAa
OTO YPAMMA Mou avTioToIXEl oTNV KABeuid Tn AéEN ZwoTo A AdOOoG, avaloya PE TO NEPIEXOUEVO
™nG.

1. O KiképwV NTav onuUavTikog NOAITIKOG KAl pATOPAg TNG ENOXNG TOU.

2. O ZaAhouoTiog Kpionog wG OaupacTig Tou ZevoPwVvTogG OIENPEYE OTNV  IOTOPIKN
Hovoypadgia.

>Tnv nepiodo Tou AuyouoTou akpalel Kupiwc n nefoypagia.

O OparTiog emidideTal KAl oTo €id0¢ TNG NOINTIKNG EMIOTOARG.

MeTd To 21 N.X €XOUME TNV pENOUPNAIKAVIKN nepiodo TNG AoyoTexviag Tng Pwung.

uhw

Movadeg 10
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B2. Na evTOniOETE Pia ETUMOAOYIKG CUYYEVIKN AEEN yia kaBepid and TiIc napakatw AEEEIC TNC VEAG
€AANVIKNG, OTO KEiPYEVO Nou nionuaiveral oTnv KAade nepinTwon.
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opupaydog (oTo 1o Keiyevo)
doukaTo (0To 20 KEIPEVO)
oTpaTnyog (oTo 30 Keiyevo)
€vT0001a (0710 40 KEIPEVO)
noAukapnia (oTo 50 keipyevo)
Movadecg 10

MA I’ (TpappaTikh __/ 30)

. Na ypawete oTo TeETPAdIO 0AC TOUG {NTOUMEVOUCG TUMOUCG Yia KABeu1a anod TG AEEEIG:
nomen : aITiaTikn NAnGuvTikoU.
caedis : yevikn nAnBuvTikou.
eius : yevikn nAnBuvTikoU aTo BnAukd yévoc.
flumen : ovopaoTikn NANBuUvTIKOU.
dictator : aimiaTikr nAnBuvTIKOU.
Quod : YeVIKR €VIKOU TOU apoevIkoU YEVOUG.
filium: KANTIKRA €vikoU Kal YEVIKRA €vikoU.
puer : dOTIKN &VIKOU.
siccis : agalpeTIKn €vikoU OTOV OUYKPITIKO Kal unepOeTIKO BaBuO.
domi : Toug dUO TUMOUC TOU €VIKOU apiBuou nou dnAwVouV Kivnon Ot TOMO Kal NMPoEAEUCn
ano Toéno.
illam : Tn yevikr Tou NANBUVTIKOU O0TO OUJETEPO YEVOC.
diébus : agaipeTikr gvikoU.
quodam : yevikn NANBUVTIKOU OTO ApOEVIKO YEVOG.
recentem : aQaipeTIKA €VvikoU.
hostem : yevikn nAnBuvTikoU.
Movadeg 15

Na ypaweTte oTo TETPAdIO 0AC TOUG pNUATIKOUC TUNOUG nou {nTouvTal:
prorepsit : anap£ugaTto Tou idiou Xpovou aTnv idia pwvr.
animadvertit : B TANBUVTIKO UNOTAKTIKNG MEAAOVTOG.
adgnovit : apaipeTiki Zounivo.
everterunt : y evikO UNoTakTIKAG YNeEpouvTeAikou TnG EvepynTikng MepippacTikng Zuluyiag.
acceperunt : a nAnOuvTIKO opIoTIKNG MapaTaTikoU.
secutus est: doTIKN evikoU PeToXNC EveoTwTa.
ageret : anapéu@aTto MEAAoOVTOG oTnV id1a PWVN.
respondebat : B nAnBuUVTIKO NpooTakTIKAG EveoTwTa oTnV idia pwvn.
egrediebatur: aimiaTikn NANBUVTIKOU PETOXNC MEAAOVTOC OTO BNAUKO YEVOC.
venisset : y €VIKO UNOTAKTIKAC MapaTtaTikoU aTnv AaAAn ewvr).
dixisset : B evik6 NpooTakTIKAG EveoTwTa oTNnV idia pwvn.
attulit : anapéugpato MéAAovTog aTnyV idia pwvn.
tutamini: aimiaTikni evikou peToxXNG EveoTwTa.
deponite: Tov idio TUNO oTov MéAAovTa.
Movadeg 15

©EMA A’ (ZuvTakTikd __/ 30)

A1l. Brenno duce: Na avaAUOETE TO JETOXIKO GUVOAO og deuTepeliouda nNpdTaon He OAOUG TOUG
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duvaToUg Tponouc.
Movadeg 3
A2.Itaque cavete periculum, tutamini patriam : >Tn napandvw nNepiodo va YETATPEWETE TIG

NPOOTAYEC O ANAyOPEUCN UE OAOUG TOUG duvaToug TpOMouG.
Movadeg 2

A3.«Bene quievit, libenter cibum sumpsit»: Na EapTriosTe Tn napandvw nepiodo and Tn
@paon Arria dixit kal va kavete TIC anapaitnTeg aAAdyes . (G UNOKEIHEVO TV PNHAT®WV TNG
nepiodou va AngOei To ouaiaoTiko filius).

Movadeg 2

A4.Exclusus : Na avaAUoeTe Tn napandvw PETOXN OTNV avTioToiXn 0suTepeUoucd ENIPPNHATIKN
npoTacn XpnoIKNonolwvTac ToV IOTOPIKO/ 3inynHaAaTiké cUv3seoHo cum.

Movadeg 3

A5.quibus interemptis : Na avaAUoeTe To napandvw MPETOXIKO OGUVOAO Ot OeuTepeliound
npoTaon pe 6Aoug Toug duvaToug TPOMOouUG.

Movadeg 4

AG6. Paulo post : Na PUeTaTpEYETE TN PPACN O 1I003UVAKN HOPPN.

Movadeg 1

A7. Huic Arria funus ita paravit : Na peTatpeyeTte Tn oUvTagn TnG npotdong oc MabnTikn.
Movadeg 3
A8. Cum P. Cornélius Nasica ad Ennium poétam venisset : Na avayvwpioeTe NARPwG TN

deuTepelUouaa npdTaan.
Movadeg 3

A9. ex Carthagine : Na PUeTATpEWPETE TN PPAOCN £TOI WOTE va ONAWVETAl N OTACN OE TOMO Kal N
kivnon og Tono avTigToixa.

Movadsg 2

A10. exterritus : Na avaAUoETe Tn PETOXN OE deUTEPEUOUCA EMIPPNUATIKA NPOTACH NOU va
OnNAwvel anoTEAEOUa E0WTEPIKNAG AOYIKAG diEpyaaniag.

Movadeg 2
A11. Na XapakTnpioETE CUVTAKTIKWG TOUG ONMHEIMHEVOUG [IE £VTOVA YPAUUATA OPOUG TOU KABe
KEIMEVOU: rumore (1°), civitati (2°), se (3°), poétam (4°), die (5°)

Movadeg 5
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EnipéAela Ospdtwv: Kworag MayaAidog, OAuunia BovopTta

Studiosae studiosique, bonan fortunam,

cum plurimo amore! /9 EV AUVépSI

Et mementote! Sapientia virtus est!!!
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